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We 16 frt v. 32 korona. 

8 frt v. 16 korona. 

Eyar-utcza végén (Máriaffy-ház) a hová a lap szellemi 
részét illető közlemények czimzendők. 

Az „ELLENZÉK" előfizetési dija: 
Negyedévre 4 frt v. 8 korona. 
1hóra 1 frt 50 kr. v. 3 korona. 

Eg Ves szá " Tetlelenik zám ára 5 kr., vagy 10 fillér 

mindennap, kivéve a vasár- és ünnepnapokat. 
éziratok nem adatnak vissza. 

Telefon sz.: 9. 
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POLITIKAI ÉS TÁRSADALMI NAPILAP. 
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9 Telefon sz.: 9. 

KIADÓ-HIVATAL: 
Kolozsvárt, Belközép-utcza 383-ik szám. 

Egy négyszög czentiméternyi tér ára 4 krajczár. Gyárosok 

kereskedők és iparosok árkedvezményben részesülnek. 

Reklam.sora 1 forint. 

Bélyeg-illeték minden hirdetés után 30 kr. 

Hivatalos közlemények sora: forint. 

Nyilitéri ezxikkek: garmond sora után 30 krajczár 
fizetendő. 

Egy szavazásról. 
épviselőház többsége elvetette 
ak nnak a kongrua - javaslat 

akaszához tett módositó indit- 
n mely szerint a javaslatban 
alt állami segedelemben csak 

elkészek részesithetők, a kik 
et 8 írásban birják a magyar 

A magát chauvinistának valló 

ezső kormányának kultuszmi- 
; ellenezte ez inditvány elfoga- 
A többség, bár akadtak s0- 

u gyesek, a kik emancipálták 
érut hatalmi nyomás nyüge alól, 
a 6 a miniszter felfogásához. 
jon mivel okolta meg Wilassits 
mditványának a mellőzését? 

egPportumistikus köntörfarolás 
8y jó adag rabulistikával. 
t mondja ugyanis a kultuszmi- 
i Ogy államnak befolyást kell 
éuta a nem dualifikált lelkészek 

Övete. Ám ha a magyarul tudás 
kész, elése által csak a aualifikált 
ntió merészére biztositják a sub- 
adását, az állam lemondani 

la nem aualifikált lelkészek 
n ősére k 4 z 

evit sl orolható befolyása ér 

Te 

Má a hogy szó van ebben az okos- 
t D, annyi benne a fallatia. De 
felt annak a cynikusan szégyen- 

ogásnak a sivárságai, a mely 
tith befolyását csak ott véli ér- 
nni, a hol annak ellenérté- 

alki kiszolgáltatja, csak akkor 
1 t almazhatónak, ha arra a jo- 
Máel megvásárolta. 
ir akkor megdöbbentünk e fel- 

atól moralitásán, a mikor azt Csáky 
allottuk proklamálni. De azt 

tosgó7 az ő részéről a kifejezés 
sának hiányában kell keres- 
elfogás lancirozását. Ám mit 

ni . 
töeztere egy törvény alapelvének 
t8 re akarja emelni ezt a gon- 

Nox 

tal sak 
4 

hát ennél groteskebb dolog- 
t nozt a törekvést tekinthetjük, 
4 Am 32 ideának a magyar nem- 
n kiépitésében arrogál sze- 
Val 
ugyban nagyou helyén való volt 

parlamentizmus tiszteletre 
gy Ora: Madarász József részé- 

al sze ezzel a szerencsétlen felfo- 
kben odaállitotta a soha el 
vr, tehát érvényben levő 

t.-cz.-nek azt a rendelkezé- 

oest 

ahoz, ha Magyarország kul- 

sét, mely feltétlen megköveteli a kü- 
lönböző egyházak lelkészeitől a ma- 
gyarul tudást. 

Mily felségesen emelkedik a 40-es 
évek törvényhozásának nemzeti érzü- 
lete e rendelkezés világitásában a mai 
nemzedék felfogása fölé! Pedig mennyit 
halljuk a ma uralkodó többség szószó- 
lóitól, hogy nekik egész nemzedékek 
mulasztásait kell helyrehozniok a nem- 
zeti állam kiépitésének a munkájában. 
Hogy a 40-es évek nemzedékének nem 
volt érzéke a nemzeti egység követel- 
ményei iránt, 

Nos hát most látjuk e különsé- 
get, mely a Kölcseyek, Beöthyek, Kos- 
suthok és Deákok eszmekörében élő 
törvényhozás szellemét a Bánffy De- 
zsők, Wlassitsok, Zsigárdi és Werner 
Gyulák 
a nemzeti felfogás általános rendelkezés- 
ben imponált az állampolgároknak, mig 
ma vásár tárgyává lesz, mely csak ott 
meri felemelni fejét, hol érvényesülése 
előfeltételeül pénzt áldozott. 

És daczára ennek sőt épen ezért 
a nemzetiségek bizonyos tisztelettel 
beszélnek a 40-es évek politikusainak 
a felfogásáról, ellenben a legvehemen- 
sebb agitatió tárgyává teszik azt a 
minden elvi tartalmat nélkülöző chau- 
vinizmust, a mely a mai nemzetiségi 
politikának állitólag vezérfonalát ké- 
pezi. 

Nem képezi bizony annak semmi 
sem. Olyan ezeknek azuraknak a nem- 
zetiségi politikája is, viszonyitva a 40-es 
években uralkodott felfogáshoz, mint 
a liberálismusuk. Elsekélyesedett op- 
portnnizmus ljellemzi mind a kettőt. 
És a pártérdek szempontjainak fana- 
tikus imádata. 

Nemzeti irány ésliberálizmus csak 
arra jók a mai többség értelmezésé- 

irányától elválasztja. Akkor 

..... 

Az osztrák kvótaküldöttség szomabti 

z 

bor ur már előző nap megérkezvén Torocz- 
ülésén azt határozta, hogy a magyar kvóta- ! kóról, 27-én d. e. 10 órakor megnyitván a 
küldöttség nuncziumában foglalt határo- 
zatokra azt válaszolja, hogy a mint eddig 
nem volt, ugy most sincs kifogása a kö- 
zösögyi kvóta megállapitása ellen. Az osz- 
trák küldöttség egyetért a magyarral a 
vámjövedék tiszta jövedelmének hovafor- 
ditása tekintetépben. A mi a határőrvidéki 
preczipuum megszüntetését illeti, erre az 
osztrák kvóta-küldöttség nem kapott meg- 
bizást és igy a magyar kvóta-küldétség ki- 
vánságát csak azzal a föltétellel pártolhatná, 
ha a magyar korona országainak hozzájá- 
rulási kvótája számszerüen kifejezésre jut. 
A magyar kvóta-küldöttség tanácskozási 
bázisa nem fogadható el s az osztrák kvóta- 
küldöttség nincs abban a helyzetben, hogy 
ujabb javaslatokkal álljon elő, de hajlandó 
a magyar kvóta-küldöttséggel ujabb szóbeli 
tárgyalást folytatni. 

Az osztrák bizottság e szerint a közlés 
szerint egyfelől mereven visszautasitja a ma- 
gyar részről proponált számitási alapot, más- 
felől azonban ujabb szóbeli tárgyalásra hivja 
meg a magyar kvótaküldöttséget. - Ezzel 
szemban a magyar kvótaküldöttség irányadó 
köreinek felfogását a következő hiteles in- 
formácziónk fejezi ki: 

Az osztrák kvótaküldöttség határozatá- 
ról sem a magyar kormány, sem a magyar 
deputáczió nem értesült eddig, sem hivatalo- 
san, sem magán uton. - Ha a bécsi lapok 
közlése hiven adja vissza az osztrák bizott- 
ság határozatát, akkor a magyar kvótabi- 
zottság a szóbeali tárgyalásra való meghivást 
nem fogadhatná el. De ez nem valószinü, 
mert a magyar álláspont merev visszautasi- 
tása és a szóbeli tárgyalásra való meghiás 
közt hiányzanék a logikai kapcsolat. Az a 
valószinübb eset, hogy a visszautasitás és a 
meghivás között van valami átmenet, a mi 
lehetővé teszi a szóbeli tárgyalást. 

Mert egyfelől a magyar bizottság a mint 
üzenetében is kijelentette - nem zárkóznék 
el, hogy ha az osztrák bizottság, nem fo- 
gadva el a magvar álláspontot, de nem ra- 
gaszkodva mereven a magáéhoz, egy uj, el- 
fogadható számitási alap megállapitasa végett 

kivánná a szóbeli érintkezést. 

ben, hogy kompromittálják ezeket az 
ideákat, nó meg, hogy időközönként 
felkeltett mesterséges izgalmak által 
megszerezzék a hatalom élvezetében 
elpetyhüdt párt-organizmusnak a szük- 
séges emotiót. 

A ki még kételkednék ebben, azt 
meggyőzheti a kongrua-javaslat mos- 
tani képviselőház tárgyalása és abban 
a Thaly Kálmán inditványának lesza- 
vazása. 

V. A. 

A kvóta. 
Az osztrák kvótaküldöttség üléséről a 

bécsi estilapok utólag a következőket je- 
lentik : 

zettéi. Előkelő nemzetipárti forrásból ugyanis 
szintén arról értesülünk, hogy a mennyiben 
a lapoknak az osztrák bizottság határozatáról 
szóló közlése helyes, a kvótabizottságok be- 
fejezték feladatukat és további a kudozások 
ki vannak zárva. 

Bányavidéki levél. 
Offenbánya, ápr. 28. 

(Körorvos és aljegyző-választás, körjegyzői kon- 
gressus.) 

A hajdani vidám, élénk és mozgalmas 
bányavárosunkban, a mostani temetői csen- 
det egy kis élénkség váltotta fel, mennyiben 
egy év alatt másodszor gyültek össze a vi- 
védi csoportositott községek választmányai 
körorvos és aljegyző választásra. 

Érdemes főszolgabiránk: Asztalos Gá- 

i 

Ez a felfogás minden valószinüség szerint körjegyzőit 
jellemzi az egész magyar kvótabizottség né- 

választó gyülést, előadja, hogy a kihirdetett 
pályázatra összesen 5-ön jelentkeztek, kiknek 
képesitő okleveleit megtekintvén, kitünt, hogy 
- 4 zsidó és 1 keresztény - mindannyian 
kellően aualifisált gavallérok. Rég nem lát- 
tam a közvélemény oly egyöntetü megnyi- 
latkozását, a választók egyhangulag a keresz- 
tény dr. Stompf Lajos budapesti orvost vá- 
lasztotta meg, ki még az nap sürgönyileg ér- 
tesittetvén, felkéretett az állomás mielőbbi el- 
foglalására, ki rögtöni válaszában megköszönve 
a bizalmat, nem fogadta el, s igy vagyunk 
ott megint, hol a Mádi zsidó. Isten tudja med- 
dig leszünk orvos nélkül, megbetegedhetünk, el- 
költözhetünk az árnyék világból, senki se 
törődik velünk s jóigyekezetü patikusunk is 
bezárhatja Aeskulap szereit, hacsak a me- 
gyei főhatóság nem tekint ránk segy orvost 
nem küld hivatalból, mint küldött eddig, kik- 
kel vidékünk teljasen meg volt elégedve p.o. 
Csutak Lajos orvos urat ma is áldólag em- 
legeti a nép. Az orvos fizetése czirka 1000 
frt és kényelmes lakás. 

Egy kissé már 
kezett a köraljegyzői 

bonyolultabbnak igér- 
választás. Azonban a 

főszolgabiró urnak, ki 20 évi praxisból ismeri 
e vidék lakói érzelmeit, körültekintő tapin- 
tatos fellépése szépen kiegyeztette a párt ér- 

zelmeket s egyhangulag az ideiglenesen alkal- 
mazott szelid és szorgalmas Takács Ferencz 
választatott meg 4 pályázó közül aljegy- 
zőnek. 

Nunc veniamus ad fortisimum. Tagad- 
hatatlan, hogy az egy faconhoz tartozók 
kongressusa, hivatalos ügykezelésük kölcsö- 
nös megbeszélésére, a munka beosztás, fel- 
dolgozási modozatok stb. pro et contra meg- 
beszélére jótékony hatást gyakorolhatnak egy- 
másra, mennyiben a kevésbbé rendszeretők 
látva a hivatalos okmányok pontos elhelye- 
zését, tisztán tartásat, a munka beosztást és 
annak sorrendbeni feldolgozását: okulnak s 
ők is iparkodnak ily példás rendet tartani s 
egyöntetüségre törekedni. 

Ezek lehettek veterán főszolgabiránk 
éber szemei előtt, midőn elhatározta, hogy az 
évenként tavasszal tartani szokott körjegyzői 
irodák átvizsgálása alkalmával a járása többi 

is meginvitálja 
gressusra. 

Ily körjegyzői iroda vizsgálat vala má 
itt, hol megjelentek a tűzes székely Csegezi 
Lajos Várfalváról, a dühös mameluk kortes 
Stary Róbaert Toroczkóról, a törpe, de vidám 
Harmath G. Oklosról, a vig kedélyü Páska 
Simon Szolcsváról, a jámbor Pap György 
Lupsáról és az ártatlan Muntyán Dénes helyi 
körjegyzők, mindannyian munkabiró csinos, 
edzett férfiak. 

Pont 10 órakor az irodában, elnöklő 
főszolgabiró ur szép beszéddel üdvözölvén az 
egybegyülteket, nyitja meg a kongroesszust s 
kezdetét vette a körjegyzői iroda megvizsgá- 
lása, mely Muntyán körjegyző és segédje ki- 
tünő szorgalmáról tanuskodva, példás rend- 
ben találtatott és dicsérettel halmozták el. Az- 
után a munka beosztás és feldolgozási rend- 
szert vitatták meg pro et contra hosszadal- 
mssan. 

Végre az elnöklő főszolgabiró nr sze- 
retettsel buzditotta mindnyájukat az 
detlen szorgalomra, pontos rendre, tiszta ke- 

egy kis con- 

ernye- 

csazot 

zelésre, a megkereső hivatalokkal szembeni 
tiszteszéges eljárásra s a néppel való huma- 
nus és előzékeny bánásmódra; figyelmökbe 
ajánlotta az uj munkás törvény szorgalmas 
tanulmányozását, a kellékek beszerzését s a 
munkakönyvek szigoruan rendbe tartását. - 
,Soha se' feledjék, - mint mondá, - 
tán egy hivatal sincs, mely annyi 
felé ágazóismeretetkövetelne, - 
mint a közjegyzői. Ezt pedig ta- 
nulni kell." 

Ezzel a congresszus d. u. 2 órakor be- 
záródott s Mátyás Dénes helyi körj. vendég- 
szerető asztalához ültek, hol az örökké vidám 
háziasszony izletes ebédjét vigan fogyasztva, 
nem hiányoztak a szebbnél-szebb tósztok, - 
mert hiszen régi axioma vinum laetifiicat 
animam. Ily kongresszusok tartása bizonyára 
jótékony hatással van a testületre, - vivant 
seguentes. 

Páskó Antal 
plébános. 

Majláth püspök Rómában. 
Gyulafehérvár, május 1. 

Gróf Majláth Gusztáv Károly erdélyi 
püspök ápril. hó 15-én az esti gyorsvonattal 
indult Bécsből Róma felé, a hová 17-én reg- 
gel érkezett. 

Az állomásnál a Collegium Germanico- 
Hungaricum rektora várta, ez intézetbe szál- 
lott őŐ méltósága. Délelőtt folyamán látoga- 
tást tett Steinhuber biborosnál, a ki kitün- 
tető figyelemmel fogadta. Délután Szt.-Péter 
templomába ment, hol Szent Péter konfes- 
siójánál - a márványkövezeten térdelve, 
- hosszasan imádkozott. Azután Szentgyó- 
nását végezte. Ápril. 19-én ő méltósága azon 
csatában végezte szentmiséjét, a melyben a 
piarista-rend megalapitója, kalazanti Szent 
József lakott s most kápolnává van átala- 
kitva. Ő méltósága nagy örömmel keresi fel 
azon helyeket, a melyek egyházmegyéjével 
némi összeköttetésben vannak. Majd megte- 
kintette kalazanti Szent József nagy gonddal 
őrizett ereklyéjét; a szent követ és nyelvét, 
a melyek csodálatosan ma is egészen épek; 
koponyáját, ruháit és butorait, melyeket a 
szent használt; a leveleket, melyeket irt, s a 
melyek nyolcz vaskos kötetsben vannak ösz- 

I szeszedve, biretumát és saruit. Még a gyer- 
tyából is van egy darab, a mely utoljára 
égett a szent asztalán. Innen a jéruzsálemi 
szent keresztről nevezett templomba ment s 
megtekintette Jézus keresztfájának meglevő 
legnagyobb darabját; a kereszt feliratának 
azon darabkáját, a melyen a hármas f(elirás 
részletei egész világosan kivehetők s azon 
szögek egyikét, a melyekkel az Úr Jézus a 
kereszthez volt szögelve, áhitattal szemlélte. 
Ezután a Szt. Lőrinez templomba hajtatott, 
a hol Sz. Lőrincz rácsa őriztatik s a hová 
kivánsága szerint a hallhatatlan ermalékü IX. 
Piust is temették. - Bizonnyal Róma egyik 
legszebb látványa IX. Pius ujonnan készült 
siremléke, izlésben, müvészetben felülmulha- 
tatlan és végtelenül értékes mozaik képei- 
vel. Ennek költségeit az egész világ püspökei 
és nemesei födözték, a kiknek czimerei ott 
is diszelegnek. Ott ragyognak a Zichy és 
Esterházy czimerek is. Délben a Propaganda 

h asszony bosszuja. 
- An 
A gel regény. - 

ANGEL A szerzőjétől. 
Forditotta: Amica. 

VIL 
A (Folytatás.) 

kuzinodhoz! kiáltá Hugó. 
Eénegn - Hvához. Ő az én kuzinom. 

(19) 

Bexto. 
kame ri róten veszitette el midőn ő 

olt, de midőn meghallottuk, 
dva 1r megtalálta, felvette, és ha- 

' nogy jó helyen van, maguk- 
De mindig szemmel tar- 

b hatzusan fütyölt, Moxonné gyö- 
zekatta, örült, hogy uj pletyka 

u 
iéó közönség érkezése véget 
ho lewnak, és elkellett menniök 
gy a büvésztől többet hall- 

z oroszlán szeliditőt nézték 
é gény, sovány, éhes állatok 

n Moly rosszul szellőztetett ketre- 
oly mélységes szánalommal 
Josszul érezte magát, és 

gy entok onnét; Moxonnét 
/ elvezze a szegén enge 

hunyászkodását, a tulajdonos - 
a sulyos űtései alatt. Hogy 
ussanak, a bábjáték felé 

ott találták Oxenam urat, 
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Harryt és még vagy tiz fértit; hangos ne- 
vetésük, pálczájuknak az ülésekhez való ve- 
rése, és nehézkes mozdulatak elárulta az ál- 
lapotukat. 

- Menjünk ki innét, sugta Molly. 

És ismét a szabad levegőn találták 
n agukat. 

- Visszaviszlek a Moxonné házához, 
mondá Hugó, és ott várakoznod kell, mig a 
bricska előáll. 

Ismét felmentek az utczán; a férfiak 
lármásabbak lettek, a mint a nap előhaladt. 
Kevesen tudtak egyenesen járni, kurjongattak, 
daloltak, egy férfit a Hugó jobb karja két- 
szer taszitott félre az utjukból. A Doktor kis 
csendes háza Kellemes menedék volt az ut- 
czákon tapasztalt zajongás után. 

A hold feljött, de a bódék és sátrakból 
áradó fény az arczukra vetödött, és az öreg 

vitézt kihozta a sodrából, midőn Hugó és 
Molly a várost elhagyták. A zsivaj mind 
hangosabb lett; a város tisztességes lakói 
mind hazamentek, és az utczák a részegek 
orgiáinak voltak hagyva. Végre az éktelen 
zajt maguk után hagyták, és Vitéz csendes 
ügetésre adta magát. A nappali hőség után, 
az estéli hüvös szellőre borzongás futotta 
végig Mollyt. 

- Milyen bohók az asszonyok! mondá 
Hugó mosolyogva; soka sem néznek előre, 
és nincsenek elkészülve a hidegre! 

Vitézt megállitotta, a bricskába helye- 
zett takarót kivette és Mollyt gondosan be- 
takarta vele. 

Molly most már felmelegedve és ké- 
nyelmesen érezve magát, hátra dölt az ülé- 
sen, felnézett az égre és az egymásután elő- 
tünő csillagokra. Egyik sem beszélt, a mint 
a mértföldek eltüntek mügöttük, és Molly 
egyszer csak ugy találta, hogy Hugó a ke- 
zét fogta. Igy haladtak tovább és a csendet 
ecsak a Vitéz patkóinak az ütései zavarták 

meg. A Kenwithi kottegeok abakaiból csil- 
logó fényt már látták, és még egy szót sem 
szólottak. Vitéz gyorsitotta a lépéseit; tudta, 
hogy az istállójához és az abrakjához köze- 
ledik. A kapun bemenye a csarnok ajtaja 
elibe hajtottak. Hugó leugrott és lesegitette 
Mollyt. Valamit akart neki mondani, midőn 
Márta az ajtóhoz jöt, és ő szándékát meg- 
hiusitva látva elfordult. 

- Kisasszony, mondá Márta, egy gent- 
leman jött a látogatására. A nappali szobá- 
ban van. 

Molly a csarnokba ment. A süötétség 
után a lámpafényétől káprázott a szeme, és 
nem látta a vendégét, a ki elibe jött, egész 
addig, mig az egy széken átesve a lábai előtt 
terült el. - Ekkor megösmerte és nevetett. 

- Rikhárd! - kiáltá. 

Rikhárd megfogta a kezeit és hatalma- 
san megrázta. 

- Lássa, beváltottam az igéretemet és 
eljöttem. Hogy van? Boldog és kényelmesen 
van annál a háznál? 

Rikhárdnak a beszéde is olyan ügyet- 
len volt, mint a modora. Az ő jó szive kész- 
akarva soha sem sértett volna meg senkit, 
de a szerencsétlen nyelve folytonosan azt 
tette. Izgatottságban nem vette észre a Molly 
háta mögött álló magas alakot. 

- Molly, miért nem tudatta velem, 
hogy ezek az Örenamok milyenféle embe- 
rek. - Én tudtam volna magának nyugo- 
dalmas otthont szerezni a férjhezment növé- 
remnél. Molly, ez nem magának való hely; 
és magának ezt tudatni kellett volna velem. 

VII 

Lampton Rikhárd még határozottabb 

volt azon meggyőződésében, hogy Kenwith 

nem Mollynak való otthon, midön éjjel a 

Roxhamból haza térők lármája felébresztett
e. 

Nehéz lépésük, a lépcsőkön feljöve botorká- 

lásuk és elesésük, és hangos nevetésük tudatta 
vele, hogy milyen állapotban jöttek haza. Es 

bátyja, a másik a kuzinja volt, a másik kuzin 

sem tett kedvező benyomást reá. - Hugó 

hallgatagon ült a vacsora felett, és köteles- 

ségét mint gazda nem teljesitette valami 

különös keliemes modorban. 

Mollynak és Rikhárdnak, kik hat éven 
keresztül minden nap találkoztak, sok be- 
szélni valójuk volt; de Molly nem mutatott 
olyan érdeklődést a Lampton elbeszélései 
iránt, mint a milyent az tőle várt. Egyszer 
látta, hogy mosolygott és a kuzinjára nézett. 
- Bedig az elbeszéléséban nem volt semmi 

mulattatni való, és ő bizonyos volt benne, 

hogy Molly egy szót sem hallott abból. Mi- 
dön a kuzin kiment a szobából, Molly szó- 
rakozott lett és ásitott. 

Évát nem látta Rikhárd azon este, de 

másnap a reggelizésnél Éva megjelent. 

Évának a durczás modora és vad te- 

kintete megerősitették Richardot a vélemé- 

nyében, szánalommal és borzalommal gondolt 

a szegény kis Molly Kenwithben töltött éle- 

tére. Oxenam ur és Harry nem mentek le 
reggelizni és Hugó Rikhárddal és Evával 
hagyta Mollyt. 

- Rikhárd, én megmutattam magának 

ezt a szép helyet, jegyzé meg Molly, a ki 

egyedül kivánt vele lenni, hogy Kenwithben 

maradására vonatkozó szándékát megmondja 
neki. 

- Irtam a növéremnek. Itt van a le- 

vél; gondoltam, hogy maga szeretné elol- 

vasni, kezdé Lampton ur, mihelyt a házból 

kiléptek. 

Molly átolvasta a levelet és komoly 

arczczal adta vissza. 

- Rikhárd, sajnálom, hogy kivánságát 

nem teljesithetem, de én nem tudom Ken- 

withet elhagyni. - Nagy szivesség magától, 

heogy ilyen tervre gondolt, de ez az én ott- 
i 

] 

í 

honom; és itten a saját rokonaim között 
lezen férfiak közül az egyik, a Molly nagy vagyok. A nagybátyám szeret és rosszul es- 

nék neki, ha elmennék. 

- Molly, maga nem lakhatik itten, 
erősité Rikhárd; maga cssk szinleli, hogy itt 
kiván maradni, mert nem akar a növérem- 

hez menni. 

Molly elpirult a Rikhárd tekintete 
alatt. 

- Megvallom, hogy én szeretek itt lenni, 

válaszolá. 
- Ilyen emberekkel ? 

- Ne feledje, hogy ezek az én 
konaim? 

Rikhárd megbotlott 
kőben. 

- A nagybátyám soha sem egyezne 
bele az elmenetelembe, folytatá Molly, mi- 
után társának segitett elveszett egyensulyát 
megtalálni; ő az én természetes gyámnokom 
és Rikhárd, bocsásson meg, de, - feltéve, 

hogy a maga terve lehetséges volna, a maga 

testvére és én, soha sem tudnánk meg- 

egyezni. 

- De maga az első levelében azt 

mondta nekem, hogy mennyire szeretné is- 

mét, ellenveté Rikhárd. 

- Megváltoztattam a nézetemet, mondá 

Molly. Azt hiszem, hogy az emberek néha 
változékonyak. 

- De oly rövid ideje annak, hogy azt 

irta! 
Molly bosszankodott. 

Ő könnyü szerrel megakarta Rikhárd- 
dal értetni, hogy Kenwithben kiván ma- 
radni. 

r0- 

egy lazán álló 

(Folytatása következik.) 
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Kolozsvárt, 1898. 

auditora, gróf Skizmunt (Monciduore) adott 
a püspök ur tiszteletére pompás olasz főuri 
ebédet. 

Április 20-án ő méltósága Loyola R. 
Ignácz kápolnává alakitott szobájában végezte 
szent miséjét. Azután meglátogatta Leho 
dowsky biborost, a Propaganda vezetőjet s 
fogadta a magyar propagandisták tisztelgését. 
A propagandának ugyanis ez idő szerint öt 
magyar növendéke van; mind az öt gör. katb., 
köztük egy balázsfalvi és egy szamosujvári. 

Majd meglátogatta Vanuteli és Agliárdi 
biborosokat. A római tartózkodás arany napja 
bizonynyal április 21-ike. A nap maga nmaár 
fönségesen kezdődött. Reggel kikocsikázott a 
kalixtus-katakombákba, Róma legnagyobb és 
leghiresebb katakombáiba. Kijött ide a Coll. 
Germ. Hung. növendékeinek nagy része is. 
Meguható volt a szentmise, a melyet ő méltó- 
sága egyházmegyéje papjaiért lenn a kata- 
kombákban, az első századok kápolnájában 
ezelebrált. A Collegium énekkara énekelt 
gyönyörüen a szentmise alatt. Az első száza- 
dok keresztényeinek idejébe s helyzetébe kép- 
zelhették magukat a jelenvoltak. Ott a föld 
alatt, a vértanuk sirjaitól körülvéve, a ger- 

manisták gyönyörü éneke kiséretében az apos- 
tolok utódja az oltárnál áll és a vértanuk 
szent vérével áztatott helyen imádkozik pap- 
jaiért és hiveiért. Ő méltóságára nézve is 
nagy hatással volt ez a jelenet, mert alig 
végezte szent miséjét, kifordult az oltártól s 
oly gyönyörü beszédet tartott, hogy a kik 
hallották, sohasem feledik azt. Szivből jütt 
minden szó, a papról beszélt, a papi hiva- 
tásról, a papi hüségről ott a vértanuk sirjá- 
nál. Beszédének oly hatása volt, hogy mint 
egy lélekből tört ki a körülbelül ötven ger- 
manista (Collegiumi növendék) kebléből az a 
gyönyörü záró ének, a melyben örök hüséget 
esküsznek Jézus sz. szivének. Eunek hatása 
alatt a jelenlevő amerikaiak alig tudtak ma- 
gukhoz jönni esodálkozásukból. 

Fél 12-re volt kijelölve az audienczia ő 

szentségénél. Midőn ő méltósága kocsija be- 
robogott a Vatikán kapuján, a svájczi gárda 
őrcsapata tisztelgett. Fölvonult a gyönyörü 
márvány-lépcsőkön, a trónteremben már vá- 
rakozott egy amerikai püspök, de alig mondá 
meg ő méltósága nevét a szolgálattevő ka- 
marásoknak, azonnal beljebb vezették s ő 
szentsége azonnal fogadta és pedig végtelenül 
kegyesen. Gondosan megnézegette az iskolák 
gyönyörü hódoló iratait s rendkivül örült 
neki. Kifejezést is adott örömének a szent 
atya, mert azt mondta, hogy - bár nagy 
szüksége van a Péter fillérre - annak még 
sem örül annyira, mint az élő hit megnyi- 
latkozását bizonyitó e gyönyörü programmok 
nak. A püspök ur aztán átadóa a Péterfillé- 
reket. Kérdezősködött ő szentsége a megye 
állapota felől s nagy dicsérettel emlékezett 
meg a püspök ur apostoli müködéséről. Ked- 
ves jelenet volt, midőn a sz. atya megfogta 
a püspök ur kezét és kezében tartva azt 
mondá, hogy ő már öreg, alig fogja a püs- 
pök ur ismét látni. méltósága kifajezést 
adott annak, hogy ő szentsége igen jól néz 

ki és jó erőben van. Mire ő szentsége : ,8ive 

vivimus, sive morimur, semper Domino su- 

mus". Égy teljes félóráig volt a püspök ur 

ő szentségénél, a mikor, szive mélyéből adott 

áldással bocsátotta el. Ő szentsége nagyon jól 

néz ki és igen jó erőben van. A püspök ur 

már visszaérkezett Romából és Magyarorszá- 
gon időzik rokonainál. 

Herepei Gergely jubileuma. 
Kolozsvár, május 2. 

A kolozsvári ev. ref egyház köztiszte- 

letben álló, áldásos müködésü és példás életü 

lelkipásztorát a szombati közgyülésen szép 

óváczióban részesitették. A főgondnok a köz- 

gyülés nevében a következő sorokban üdvö- 
zölte a kitünő lelkészt. 

Nagytiszteletü 

Herepei Gergely, a kolozsvári evangelium sze- 

rint reformált egyházközség egyik lelki- 
pásztorának 

Kolozsvárt. 

Nagytiszteletü lelkész Úr! 

Most van - ezekben az időkben - 

25 ik évfordulója annak az esztendőnek, mely- 

ben a kolozsvári evangelium szerint refor- 

mált egyházközség és Nagytiszteleted között 

egy szent frigykötés történt. Frigykötés arra 

nézve, hogy mig Isten akarandja, egymáshoz 

jóban és rosszban hivek maradnak. Hivek, 

mint a pásztor és nyáj abban a bibliai ér- 

telemben, hogy az egyiknek sorsa, öröme és 

bánata, a másiknak sorsa, a másiknak öröme, 
a másiknak bánata is. 

lsten, a mi Atyánk, e frigykötést nem- 

csak megáldotta, de ime most azt is meg- 

engedte érnünk közös szeretetben, hogy ez 

áldott kötésnek ezüst lakodalmát most lel- 

künkben megünnepelhessük. 

Istené legyen mindenek előtt a mi kö- 

zös hálaadásunk az elmult 25 esztendő min- 

den áldásáért, minden órájáért, mert nem a 

gyorsakó a futás és nem az erőseké a diadal. 

Egyedül Isten az, a ki ,ad előmenetelt mi- 

nékünk16 Áldjuk azért, „áldjátok mindnyá- 

jan az ő nevét, kik az ő hiv szolgái vagy- 

tok, kik az ő házában lakoztok és jártok az 

ő tornáczában," mert sokszor látatta ez idők 

alatt Isaten mi velünk az ő kegyelmét! 

És te szeretve tisztelt lelkipásztorunk! 

Mig hálád a mienkkel ölelkezetten száll ma 

Istenünkhöz: vedd szivesen a muiltakra való 

visszagondolásunk között e gyülekezetnek kö- 

szönetét, irántad való vonzalmának, szerete- 

tének egyszerü, de őszinte kifejezését. 

Ez egyházközség és a te Ároni csalá- 

dod sorsa emberöltőkön át volt egybekap- 

csolva. A mit apáid szóltak itt a mi apáink- 
nak: azt szóltad te, az unoka az unokáknak. 

Az Ur akaratját, az Igét, a Krisztust, azt 

pedig, a ki megfeszittetett-. És a szeretetet, 

mely „a tökélelcsségnek kötele" és ,minden 
bölcsességnek kezdete." 

Légy áldott az evangéliumért, melylyel 
e 25 esztendőkön át hiven sáfárdoktál mi 
közöttünk. Légy áldott, hogy ,„kereszteltél 
mi közöttünk, nemcsak vizzel, hanem tüzzel 
és szentlélekkel, hogy szeretetet könyörögtél 
az egymást szerető szivekre. És légy áldva a 
vigasztalásnak annyi ,mézzel folyó" szaváért, 
melyet a koporsók körül hintegettél' hogy a 
mi bánatunk ne legyen olyan bánat, mint a 
pogányoké, a kiknek nincsen semmi remény- 
ségük." 

Oh, mert nekünk van a halálban és élet- 
ben egyaránt, reményünk, ,mely meg nem 
szégyenit." Ennek fonalával kapcsoljuk ez 
ünnepi alkalmat is az eljövendő napokhoz és 
esztendőkhöz, várván Istennek kegyelmét ez- 
utánra is, reád és magunkra, e gyülekezetre 
egyaránt. 

Áldjon meg és szeressen az Ur minden 
ő javának-javával, mindazokkal együtt, „kikkel 
szived egy", kik a te szükebb családod tag- 
jai és e gyülekezettel együtt, mely a te má- 
sodik családod volt eddig. Kérünk, hogy tarsd 
annak - hibáival és erényeivel együtt - 
ezutánra is. 

Isten áldása kisérjen további utadon! 
A kolozsvári evangelium szerint refor- 

mált egyházközségnek 1898. április 30-án 
tartott közgyülése nevében 

Dr. Gidófalvi István 
főgondnok, mint elnök. 

E szép üdvözlő levelet jegyzőkönyvbe 
foglalták és jegyzőkönyvi kivonat alakjában 
nyujtották át az ünnepeltnek. 

MINDENFELE. 
Kolozsvár, május 2. 

Május 1. 

Tegnap köszöntött be az év legszebb hónapja, 
melyről a következő naptári adatokat közöljük : 

Hold fényváltozásai. 

Holdtölte: 6-án 7 óra 34 p. délelőtt. 

Utolsó negyed: 12-en 20 ó. 36 p. d. u. 

Ujhold: 20-án 1 ó. 58 p. d. u. 

Első negyed: 28 án 6 ó. 14 p. délután. 

Időjárás. 

Kezdetban valódi áprilisi időjárás, de 6-án 
tul is szeles, esős idő; 12-ikétől még épen zord 
idő, esővel; 20-án sem változik igen má ra, 
hanem igy eltart vagy 28 ig; ezután szép és 
kellemes időjárás. 

A hó végeig a nap hossza 1óra 14 percz- 
czel nő s akkort 15 óra 40 percz. 

Maájus 1. Borongos és hüvős reggel 
viradt Május 1-én Kolozsvárra. A megelőző 

éj folyamán hosszu ideiz esett az eső, s az 
utakat reggelre alaposam feláztatta. Az égen 
nehéz és komor fellegeket hajszolt a szél ide, 

s tova, s olykor permetezett az eső is. Ennek 

daczára a Május elsején szokásos hajnali ta- 
karodó sokakat már öt óra előtt ki csalt az 

utczákra. Valamivel öt óra előtt indult ki s 

nagy laktanyából a közös hadsereg zenekara, 

mely indulókat játszva vonult fel a bel- 
közép, Jókai, London és külmonostor utczá- 

kon, e helyen elöször Mayer Edmund altá- 

bornagy előtt, visszajövet gr. Béldy Ákos 

főispán, utobb a belmagyar utczában a dan- 

dár parancsnok lakása előtt játszott egy-egy 

darabot. Alig egy jó negyedóra mulva vo- 

nult fel a bonvéd zenekar a külközép utcza, 

Kossut-tér és Balmagyar utczán át a főtérve, 

a hol Palkovits József altábornagy la- 

kása előtt játszott egy darabot, onnan Petro- 

vics Vazul tábornok külmonostor-utczai la- 
kása elé vonultak, s ott, valamint utóbb a 

polgármester lakása előtt játsztak egy-egy 
darabot, s a Nagymalom-utczán, Széchenyi- 

téren és Kossuth-téren áttértek vissza a kül- 
közép utcezai laktanyába. Mindkét zenekart 

utjukban nagy tömegek kisérték. A sétatéren, 

melyet kedvező indőkben e nap reggelén 

óriási nép szokott felkeresni, tegnap csak 

igen mérsékelt számban jelent meg a közön- 

ség, s ezt is olykor az eső zavarta meg sé- 

tája közben. Az idő csak délután kezdett 
derülui. Ekkor már mindenfelől megindult a 
közönség a szabadba. Legtöbben a sétatérre 

igyekeztek, a hol tegnap délután nyitotta 

meg a bérlő a kioszkot zeneszó mellett. So- 
kan látogattak ki a vasuti indóházhoz is, a 

hol nagy közönség fogyasztotta a sört, meg 

egyebeket. A távolabbi kiránduló helyekre is 

akadt nehány válalkozó, igy Szamos falvára, 
söt Kardosfalvára is többen rándultak ki. A 
nap folyamán a közuti vonatjai előtt zöld 

ágakkal és trikclorral ékitett mozdonyok ro- 

bogtak. A legtöbb bérkocsi és a posta kocsik 
szintén zöld galylyal ékeskedtek, a külvárosi 

földészek is kapujbejárataikra zöld ágokat 

tüzdeltek, szoval a tavasznak e szép ünnepe 

megmozditott mindenkit és rákényszeritette 
arra a tevékenységre, melyet a tavasz, mint 

a fejlődés korszaka feltételez. 

- Vörös - Május. Mióta az em- 

beriség elégületlen elemei, a szocziálisták szo- 

kásba vették, hogy sorsuk felett Május 1-én, 

tehát a természet e szép ünnepén tanácskoz 

zanak - azóta e szép tavaszi napot sok 
helyt elnevezték - Vörös - Májusnak. Ez 
onnan ered, hogy a szocziálisták rendszerint 

vérvörös zászló alatt sorakoznak e napon és 

vitatják meg - rendszerint a megengedett 
határokat tullépve - a maguk dolgait, de 

olykor a másokét is. A kolozsvári szocziális- 

ták - a kik dicséretükre legyen mondva 
elég mérsékelt, és elég nyugodt emberek - 

Május 1-re összejövetelt terveztek. Ugy lát- 
szik a rendőrség neszét vette a dolognak s 

téves bemondás következtében azt hitte, hogy 
a trencséntéri park van kijelölve gyülekezési 
hely gyanánt, s onnan testületileg vonulnak 

a gyülés szinhelyére. A rendőrök - szám- 

szerint vagy harminczan kora hajnalban el- 

lepték a parkot, de szocziálistát nem sike 

rült fogniok, még tán csak alig is láttak 

nehányát közülők. A reggeli órákban kisebb 
csoportokban - kettőt-hármat együtt - le- 

hetett látni, sokat közülük vérpiros nyak- 

kendőjük és vörös szalagos jelvényük mesz- 

sziről elárulta, hogy a ki azt viseli nincs 

megelégedve a világ rendjével és szeretné a 

maga képére formálni az emberiséget. A ko- 

lozsvári szocziálisták e szerint nagyon csen- 

desen viselték magukat Vörös - Május nap- 

ján, pedig ez a nap az, a melyen a legtöbb 
helyen fölszabaditva étzik magukat az elé- 

gületlen elemek minden korlát alól és nem 

csak a vörös nyakkendő, de a kihullott 

VÉr is elárulja, hogy a ki elégületlen a vi- 

lág rendjével, az első sorban - szeretné 

felforgatni a világot. (Persze, ha ez 

olyan könnyen menne.) 

- Buzaszentelés. A r. kath. egy- 
ház minden évben Mark evangelista napján, 

vagy is a tavasz kezdetén megszabolt egy- 
házi szertartások között szenteli meg a buza 

vetéseket. Az egyház igen nemes intenczióval 

cselekedett akkor, a mikor szokásba vette a 

buzsszentelést. Maguk a földmivelő gazdák 

rendszerint a kora tavaszon, a mikor a ter- 

mészetben szunnyadó erők fel élednek, Isten- 

hez fohászkodnak, hogy fejlessze gazdag te- 

nyészetté a földbe vetett magot. A r. kath. 
egyháza Isten áldozását kéri az emberek ve- 

tésére. Istent hivja védőül a pusztulás ellen, 

és megtartójául a biztató vetéseknek. Ez al- 

kalomból a kolozsvári r. kath. plébánia 

templomból rendszerint körmenet indul ki a 

határba valamely közelebb eső buza földhöz. 

Tegnap az idő azonban nem kedvezett, s a 

körmenet elmaradt. A szentájtatosságok kü- 

lönben reggel 8 órakor vették kezdetüket 

csendes misével, melyet Pall István tb. ka- 

nonok mondott. Ezután Kiss János lelkész a 

még gyöngélkedő Biró Béla apátplébános 

h lyett végezte a buzaszentelési szertartáso- 

kat és mondta az énekes misét. Szent beszé- 

det Szmollen Pál lelkész tartott. Az isten- 

tiszteleten a r. kath. főgymnásium ifjusága és 
a belvárosi r. kath. leányiskola növendékei 

testületileg vettek részt Kivülük nagy számu 

ájtatóskodó közönség jelent meg. 
- Maájus hó elsejém ünnepelték a 

katholikus hivek évfordulójat azon magasztos 
egyházi ünnepségnek, a melyen a magyar 
katholikosok örömujjongásai között a kath. 
arisztokráczia, az erdélyi katb. status képvi- 
selői, több kath. egyesület, valamint számos 
tisztelője tüntető jelenlétében ft. dr. Ma j 
láth Gusztáv Károly gróf ő méltósága 
mártyropolisi czimmel a budavári koronázó 
templomban püspökké szenteltetett. 
E napon a székesegyházban ünnepélyes is- 
tentisztelet volt s az egyházmegye összes 
templomaiban buzgó imádság szállott az egek 
Urához a főpásztor jólétéért. 

- Br. Szentkereszty Zsigmond 

kir. törvészéki elnököt névnapja alkalmából 

tegnap délelött sokan keresték fel jókivána- 

tainkkal. A kir. törvényszék, városi és vidéki 

kir. járásbiróság tagjai Szász Béla kir. táb- 

lai biró vezetése alatt a délelőtt folyamán 
tisztelegtek az elnöknél. Szász Béla egy ma- 

gas nivaun álló szépen átgondolt beszédben 

köszöntötte közszeretetben álló elnököt. 

- Nem,a hivatali kötelesség - igy 
kezdé beszédét - hanem a ragaszkodás és 

és szeretet hozott össze itt benünnket. 

Szász táblabiró beszédére, melyet a 

jelenvoltak lelkes éljenzése követett, Szentke- 
reszti báró elnök válaszolt. Meghatva kö- 

szönte meg a figyelmet és kérte kartársai 

támogatását, mely nélkül a magasztos, nehéz 

ezért elérni lehetetlen. 

Az elnök azután a jelenvoltakat ven- 

dégül látta és lekötelező figyelmével udvarias- 

ságával a legutolsó dijnokát is kitüntette. A 

kir. ügyészség tagjai Sámi László kir. ügyész 

vezetése alatt tisztelegtek az elnöknél. Szám- 

talan rokon, barát és ősmerős fejezte ki jó- 

kivánatát a köztiszteletbén álló elnöknek. 

Jókivánataiokkal mi is csatlakozunk a 

gratulálók közé. 
- Vörös záaszló az őrszobaban. 

A kolozsvári mnunkások között is két Buda- 
pestről lerándult szoczialista hirdoetai akarta 
tegnap a szocziálizmus boldogitó eszméit, 
azonban a rendőrség nem engedte meg és a 
Hojában összegyült tömeget szétoszlotta és 
elkobozott egy vörös zászlót, melyet egy- 

előre a rendőrség őrszobájában helyeztek el. 

- Presbyteri és képviselő közgyülés 
a kolozsvári ev. ref. egyházban. Most szom- 
baton áps. 30-án népes és érdekes ülése volt 
a kolozsvári egyháznak. Hivatalosan elő ké- 
szitve Szász Domokos püspök ur által, ki 

Szabó Sámuel tanár egyházkerületi képvise- 
lővé választását kerülő utakon megakarta 
semmisittettni. 

A gyülést Gidofalvi István főgondnok 

szombaton délután 5 órára tüzte ki, mikor 

köztudomás szerint a földmives és iparos pol- 

gárok napi foglalkozásuk miatt meg nem 

jelenthetnek. Továbbá azt is megtették, hogy 
az összehivó czédulába a választandó tagok, 

mintha már a megsemmisités bevégzett tény 

lenne, uj választás czéljából, ki voltak irva. 

Összegyültek mégis mintegy 70-en a 

képviselők s nagy méltatlankodással fogadván 

ezen jógaikat ujabban kijátszó intézkedéseket, 

elhatározták, hogy az Igazgató Tanács hatá- 

rozatát, mely Szabó Sámuel helyébe 

uj választást rendel, nem teljesiti. 

Válasszában felkérte az igazgató taná- 

csot, hogy mind a 4 törvényesen megválasz- 

tott képviselőjének mandátumát igazolja s ha 

valamelyik esetet kétesnek tartja, a törvény 

ez értelmében terjessze a kerületi közgyülés 
elébe, mely junius 2-ára van összehiva. 

- Az Erdélyi Irodalmi Társa- 
sag tegnap felolvasó ülést tartott a város- 
ház közgyülési termében. A felolvasások so- 
rát Ferenczi Zoltán titkár nyitotta meg, a 
ki dr. Papp Józsefnek, a felsőbb leányiskola 
tanárának egy igen érdekes értekezését olvasta 
fel ,Egy gondolás" czimén. Minapában halt 
meg egyik olasz egyetem pedellusa, Maschió 
egy egyszerü ember, a ki a legkiválóbb Dante 
magyarázók egyike. Papp József részletesen 
ismertette ez érdekes, lángeszü ember életét 
és müködését. A gondosan és - mit külö- 
nösen kiemelüönk - szép stilben megirt ér- 
tekezés méltó tetszést keltett. Ezután Csen- 
geri János r. tag olvasott fel a maga pompás 
előadásával, nehány igen szép és sikerült 
Catullus forditást, zajos tetszést érdemelve. 
Majd Gyalui Farkas másodtitkár Tutsek An- 
nának „Az öregség könyve" ecz. bájos rajzát 
olvasta fel. Versényi György Felszeghy De- 
zsőnek nehány versét olvasta fel, végül Ver- 
sényi ,Első szerelmem" cz. igen mulattató 
rajzát adta elő. Általános és állandó derült- 
ségben tartotta a közönséget. Ilyen hangu- 
latban ért véget a sikerült felolvasó ülés. 

- A „TFársadalom" czimü társa- 

ság tekepályályát tegnap nyitotta meg a szo- 

kásos ebéddel. Ebéd után közgyülés volt, a 

melyen Hindy Árpád, elhunyt elnök helyébe 

dr. Csávássy Gyula választatottmegsuj 5tag 

vétetett fel a társaság kötelékébe. 

- A városi bizottság mult hét pénte- 
kén megkezdett e havi ülésének folytatása 
szombatra maradt. A bizottsági tagok nem 
nagy számmal jelentek meg a közgyülésen, 
mely minden izgalom nélkül folyt le. A ta- 
nácskozást ez uttal is Béldy Ákos gróf főis- 
pán vezette. Az ülés első tárgyát a néhai 
Szász Ádám városi főpénztáros hagyo- 
mánya ügyében tett tanácsi előterjesztés ké- 
pezte. Előadó Szabó Gyula tanácsos volt, a 
ki részletesen ismertette a néhai Szász Ádám 
végrendeletét, a melyben unokái magtalan el- 
halálozása esetére a várost teszi vagyona egy 
részének örökösévé. A Szász unokák képvi- 
seletépen atyjuk 2000 frtot ajánlott fel a 
városi szegényalapra, ha a város lemond utó- 
öröklési jogáról. A városi közgyülés a tanácsi 
előterjesztéshez képest az ajánlatot elfogadta. 
Ezután a Kertészeti-Egyesülettel kötött szer- 
ződést tárgyalta és fogadta el a kommuni- 
tás. A város bérbe adja a Kertészeti-Egye- 
sületnek a Korbuly Bogdántól megvásárolt 
tég ás-utczai telket. Majd az állatvásártér 
kérdésében határczott a közgyülés. Több terv 
merült fel a vásártér megfelelő elhelyezésére 
nézve, de azok közül egyiket sem fogadta el 
a közgyülés, hanem Csiki Viktor dr. felszó- 
lalása, mely már utasitotta a tanácsot, hogy 
tegyen lépéseket egy a Szt-Erzsébet egyház 
tulajdonát képző s alkalmasabbnak látszó te- 
rületnek a jelzett czélra leendő megszerzése 
iránt. A hirdetési oszlopok kérdésé- 
ben elfogadta a közgyülés a vállalkozókkal 
kötött szerződést, a mely szerint a vállalko- 
zók feljogosittatnak a próba oszlopnak meg- 
felelő alaku oszlopok felállitására. A kolpor 
tars kivételével jogositvák hát at hirdetése- 
ket megszabott árakon kizárólagosan kezelni. 
Az egyes oszlopokban való árulás joga eset- 
ről-esetrekülün szervezéssel ujra szabályozta- 
tik. Az utczák öntözése kérdésében pedig, 
miután jóváhagyta a kommunitás a Zattler 
Mihálylyal kötött szerződést. - Legne- 
vezetesebb tárgya aközgyűlésnek 
a szászf nesi vizgyüjtő telep költségvetésé- 
nek kérdése volt. E szerint az uj vizgyüjtő 
kiépitése a mintegy 4 holdnyi terület kisa- 
játitásával, a felszereléssel együtt 12,000 fo- 
rintba kerül. Szabó Samu tiltakozást, illetve 
különvéleményt jelentett be az előterjesztés 
ellen, de a kommunitás megszavazta azt. Az- 
után több apróbb kérdést intézett még el s 
6 óra után eloszlott. Az ülést ma folytatják. 

- Az Unió megünneplése tár- 

gyában népes értekezlet volt tegnap délelőtt 

a városházán. Az értekezletet Albach polgár- 

mester vezette. A jelenvoltak közt az a fel- 

fogás uralkodott, hogy az előző napi köz- 

gyülésnek az a határozata, a mely szerint az 

ünnepnek házias jelleg adandó, az eddigi ter- 

vekkel szemben csak annyit jelenthet, hogy 

a tanács által elkészitett programum-tervezet 

keretén tul nem mehetne, de nem alterál- 

hatja azt a törekvést, hogy az ünnep maga 

minél impozánsabb alakot nyerjen. Ennek 

megfelelően az Unio ünnepének sorrendje a 

következő volna: Május 30 án reggel isteni 

tisztelet tartatnék a főtéri nagy templomban. 

Délelőtt 10 órakor a törvényhatóság disz- 
közgyülést tart a Redoutban, hol ezelőtt 5 

évvel a régi Erdély karai és rendei 
tek. Azután következnék az Unio em!' 
leleplezése, a melyet az ifjuság ren 
program e pontjával szemben az01 
nyert kifejezést az értekezleten, hogy az 
repet kell adnia törvényhozás és 8 t tész 
hatóságok képviseletében megjelenő " 
geknek és pedig akként, hogy a tőrf M) 
zás részéről valamelyik képviselő (eg! 

konszenvvel fogadott kombinatio szeril 
zeviczy Albert, a képviselőház egyik a 
és a törvényhatóságok részéről a sz65" t 
ros küldötteinek egyike méltassa 34 A 
jelentőségét. Ennek kivitele azonban 
szetesen az egyetemi ifjuság rendez0 
ságának lesz a feladata. Az omiéktél 
leplezési ünuepe után ha kell lesz, 
népünnep a sétatéren, este kivilágitás 
előadás. Az ünnepen hir szerint a 

is képviselve lesz, mert Wilassits Gyű 

tuszminiszter az egyetem által a tani 
ság kimondása 50 éves évfordulója 21 
ból rendezendő ünnepélyre e hó 29-61 

sunkba érkezik, s kilátás van rá, hogf 

nap is itt marad. Wilassits az egyetem 

pén a királyt, mint az egyetem ala 
fogja képviselni. k 

- Kiss Sándor kereskedelmi 
ipariskolai igazgató tiszteletére abból 
kalomból, hogy az iparos-tanoncz 
igazgatásától rendkivüli elfoglaltsága. ú 
megválni készül: az iparos tanonci 
tanári kara tegnap este a New-Y01 
loda egyik termében társas vacsorát 
zett, melyen igonsokan jelentek meg 37 
mesterek közül is. - A felköszöntők , 
Kozma Ferencz kir. tanácsos tanfelügy 
dette meg, üritvén poharát Kiss Sándo! , 
gatóra, ki 24 év óta vezeti odaadó 
sággal városunknak oly szép virágzás 
dult iparos tanoncz iskoláját. Sólyom . 
az iparos iskolák tanári kara nevébeli 
szöntötte fel a mindenki által beci 
őszintén szeretett igazgatót Kiss 
Nagy Kálmán megyénk kitünő tanf8l 
jére Kozma Ferencz kir. tanácsosra 
poharat. Kiss Sándor igazgató meg 
mondott köszönetet egy valóban szél 
szédben a tanári testületnek s mindsz 
kik nehéz és fáradtságos munkájá' " 
mogatói, segitői voltak, hossza 24 e 
Eléek Gyula a vizgálatokat vezető al 
Magyar Endre az iparos mesterfe 
Széchy Ákos a tauári karra, Iszlai M 
dr. Széchy Ákosra, Simonfi István 1 
Endrére, Demjén Ágoston Kiss Sánd0 
gatóra, Hevesi Jézsef a tanári karra, 
feld Lajos a tanári kar és iparos 084 
zött létező szép egyetértésre, Vára a 
az iparos osztály képviselőise Kozma á 
az ipartestület elnökére, Reményik s 
és a titkárra Hirschfeld Lajosra; Ruzics 
Sándor igazgatóra, Reményik Károly 
Kiss Sándorra üritettek pohatat. A 
kedélyes vacsorának i2 óra felé volt 

- Az iparos tanulók vu 
az elméleti tárgyakból tegnap folyt , 
rosunk naülönböző pontjain levő im 
tanoncz iskolában. A tanulók értel! m 
letei, csinos dolgozatai arról győzte at 
jelenlevő hallgatóságot, hogy az 1P, 
noncziskolában a tanári kar ez évbel 
adó buzgósággal és szorgalommal 
iparos tanulók nevelő-oktatását. 1 
nagyobb elismeréssel is adóztak a J 
a tanári karnak s az ipar iskolák 6 
jának Kiss Sándornak. A jobb tanu 
jutalmazásához hozzájárult Kolozsv 
100 frttal, az Ipartestület 150 frttal, a i 
iparkamara 100 frttal; az iparos é 
fittal. Jutalmazásra befolyt összese. a 
mely összegből 227 tanuló nyort , 
A vizsgálatokon ott láttuk a töb Sz0 
Kozma Ferencz kir. tanfelügyelőt, göig! 
teri Endre s. tanfelügyelőt, Gámá1 ig8 
iparkamarai titkárt, Kiss Sándor éb al 
az ipartestület és iparos osztály 40onl! 
mes tagját stb. stb. A rajzoktatás ti 
nem ért véget e vizsgálattal, mivel. 
lók e tárgy tanitására még május 
hónapokban is tartoznak eljárni. j 

- A kolozsvári szép jós 
let a közgyülés felhatalmazása alf 
választotta alelnöknek Koltoi gr. ; t 

lót, választmáyi jegyzőnek Kuszk) 
A választmányba beválasztották V319 ui 
tagoknak Pál István kanonokot, ést 
Manó ügyvédet, Sámi László kif. 
Hirschfeld Sándor kereskedőt. 

- szépitik Kolozsvárt , 
vári szépitő egyletben egy egési al 

adott elő Haller Károly dr. tanó javitó 
város szépitésére s levegőjéuek ütés 

nézve. A tervek kivitelén népes el uül 
nácskozott szombaton s bizottság' ete 

ki a megoldásra. A tervekről rész 

holnap fogunk megemlékezni. a 

- Mentő májális. Na kots 
látjuk a fehérsapkás derék fiuka ez 
gyorsan tovarobogni s nemsoka 
moru dolgokat kell megirnia a, ke 
kásának. Annál jólesőbb örömől 7 
regisztálnunk azt a hirt, melyné egy 
most még indiscrét dolog, , közeb 
majális rendezése, melyet 6 b k éles . 
fognak megtartani. Tudjuk s0 ó 

el 

sziv fog feldobogni a szóra: p / indik! 
És ha ők meg is haragusznak sajk 
elkövetéseért, tudjnk hogy 801 
feg kárpótlást nyujitani azért. ottók 

- Avataás. Szombaton 
egyetemünkön az államtudomán) urat 
Előd Gyula pénzügyi s. kitkér pé 
borból. Dr Előd kiváló szakféu 
téren és méltán élvezheti fárads487



" derék állami tisztviselőknek. 

! t terveznek a sétatéren ? 
, , 1 sétatéren egy nagyszabásu vi- 
1 mu, erveznek, Erre a czélra a libucz- 
81v, al épületét, a körülötte s közelében 
vé, el óhajtják felhasználni. Virágra 

vőll 1 yekre a sétatér több pontjára s a 
r ! park ékitésére szüksége van a sétatér- 

at, e kioszk hátsó részére is virág 
ta 1 fákat fognak tenni. A tó 
ne dét eltávolitják. Jó volna az 

Ma fezüntetni és a sétatért kinyujtani 
1 erületére is. 

y ralom ellen. Kolozsvár város 
Sazt annak idején - igen helye- 

terdeletot adta ki, hogy a Lö. 
mi iletén, tilos a kerékpáro- 
nlotti már több alkalommal figyel- 

hitbe, uk a kerékpáros uraknak, ab- 
z élvén, hogy müvelt embereket 

8r figyelmeztetni valamely köz- 

nek daczára a Lővölde utjait 

aik a kerékpárosok, de utóbbi 
pár iskolát is rendeztek be, ter- 

é a tilalom ellenére. - Hogy 

eiként szerez érvényt a maga 
et 2azt nem tudjuk, anynyit azon- 
u tank, hogy a tiltó rendeleteket 

ul ehet bárkinek áthágni. Ezen a 
u Ast már ugysemremélve, 

8 müvelt osztályhoz tartozó ke- 

taknak vagyuuk bátrak ismételten 
ee ajánlani, hogy a Lövőldében 
ra As nincs megengedve s a ki en- 

rt kerékpározik, az a büntető 
a vét. Müvelt ember pedig ezt 

nem szokta megcsele- 

- 
he Petőfi? A Manasszesiáda 
tatia alakjában nyilatkozik meg a 

. eredb Egy obsitos katona, a ki a 

ti me en szolgált sjárt az Operen- 
le Boszniában is, látta Petőfit. 
tutó a Mustra megyében Kaczkón 
óját Bosznia szolgálatáról irt ka- 

eri melyben Petőfivel való talál- 

a a ,Székely-Udvarhely" heti 

eközre. 
keija a naplóban, hogy Boszniában, 

ó nevü hegyen talált egy kuny- 

ugy embert. ; 

. átadjuk a szót az obsitos ta- 

ki eme látományáról, melynek 

éaval volt tanuja, igy ir: 

Myhó ajtója nyitva volt s benne 

ka ult, magas, sovány férfi ült 

ekete, durva posztóból készült 

1 A abát burkolta, mely a derekán 
om kötéllel volt összekötve. Meg- 

A falon fehér nyirfakereszt volt. 

keeba vicea! Comsia! (Jó napot ba- 
Am!) köszöntéssel mentünk be 

Euten Tag! - válaszolt. 

0 n Sie deutsch? 

l 
e hogy sántitva beszélek németül, 

i jl eszéljek magyarul, mert ő ma- 
ra fud. 

mszer meg ezer kérdéssel ostro- 
te szivesen válaszolt. 

gylett bámulatunk, mikor el- 
edy magyar, Bem tábornoknak 

üköz atonája volt és a segesvári 

épol4 után, mint sebesült majd egy 
Ulva, aatt egy alsó-boldogasszony- 

1Ab hol yvármegye) öreg ember - 
4ógyit Zegény asszony őt, mint fiát 

ának, gatta és siratta, őt képzelte el- 

emr ; 
me, mellém állott és jött velünk 

gmutatn;, 

80 

a evári szerencsétlen ütközet al- 

apat, átva, hogy Bem kevés, de el- 
Mántan átválni kezd - a harcz he- 

ötáko ánt a harczvonalba, de 
en ko.tkhamar oly mélyen és 
. esett " ték meg, hogy eszméle- 

gy 
g és kik vitték őt egy pa- 
ja; ak e, közel egy kis hid mellé, 
u, zt tudta meg késöbb - 
Mony , 0gy amaz éjjel három szé- 
eogaye tehe nes szekérre tette és 

Az ut ay falvára vitte. Ez alkalom- 
zegé Portyázó kozákok ugy őt, 

n 

kyn szszonyokat bántalmazták. 
m 

mkitott rtam vele, mikor jobb keze 
eretet edjait megmutatta, mikor a 
Mméjeg, evel emlitotte, hogy a szabad- 

) miko, ke gyta el nejét és fiát. Zo- 
Mem té, onetti lemondással beszélte, 
* etet a. haza, hisz az, kit leg- 

feledn; , es hazája után, oly hamar 

it a . : 
Itesremnék otthon én, - foly- érét, aya teremtett, hogy nem- t felizgassam, fegyverre ) midőn őrültség és Isten se- v 

. akmerő elbizakodás volt, arra 

gondolni is, hogy hazám szabadságát annyi 
ellenséggel szemben ki lehet küzdeni? De 
mit beszélek? Isten segitett; csak a hatalom 
utáni versengés, - itt gonosz lelkünek czi- 

mezte Kossuthot és Görgeit - önzésünk 

buktatott el, mer tönérdekük elsőbb volt, mint 

a haza szent ügye.. 

Ekkor megint könnyel teltsek meg sze- 
mei s jó ideig nem szólt... 

Mikor közel voltunk egy hegytetőhöz, 

illetve felértünk egy dombtetőre, - meg- 

mutatta, hol van a Vebro-Burdó, megölelt, 

megcsókolt s kabátja zsebéböl egy latin - 

„Fructus Hiemales" czimü imakönyvet adott 

e szókkal : 

„Öcsém ! Imádkozzál testben, lélek- 

ben a megtört Petőfi Sándorért." 

E sorok letisztázására sokszor elhatároz- 
tam magamat, de mindig abban hagytam, azt 

gondolva, hogy az én remete-barátom esetleg 

hypocondriában szenved és csak képzeli magát 

Petőfi Sándornak. 
Erdekes, hogy ilyen nevezetes felfede- 

zést 13 magyar baka közül 16 év mulva is 

csak egy obsitos meri elárulni. Ez a külöm- 

ben érdekes mese hitelét nagyon megerősiti. 
- Mikor lesznek a ternavizs- 

gák? A multkor tévesen irtuk, hogy a ko- 
lozsvári tanitó képző intézet vizsgája május 
18-án lesz. Május 12 d. u. 3-4 órakor tart 
ják a IV osztály vizsgáját, junius 13-án lesz- 
nek a vizegálatok s d. u 4-6 óráig tartják 
a tanképesitő vizsgálatot. A kolozsvári polgá- 
ri iskola tornavizsgája junius 4-én d. u. 4 
órától 6 óráig fog tertani. 

- Kik érdeklődnek a sétatér 
ügyei iránt? Most, mikor a sétatér kü- 
lönböző pontjait rohamos fejlődésnek indit- 
ják, épitkeznek, parkiroznak és diszitenek, 
szükséges tudni, hogy kik foglalkoznak ezzel 
az ügygyel? A legutóbbi gyülésen jelen vol- 
tak: Gámán Zsigmond, Nagy Lajos, Haller 
Rezső, Groisz Gusztáv, Biró János pénztár- 
nok, Losonczy János, Pákay Lajos fömérnök. 
Elnökölt Albach Géza polgármester, Jegyzett: 
Salamon Antal tanácsos jegyző. 

- Régi szökőkut. A kolozsvári 

nyári szinház előtti szökő kutat, melyért már 

a felállitás alkalmával is megrovási kalandba 

vették a tervezőket, négy évi fennállás után 

megszöktetik a helyéről. Ennek a szökő kut- 
nak a legföbb mizeriája az volt, szánalmas 

kiállitása mellett, hogy a viz sohasem szö- 

kött benne. Olyan száraz volt az mindig, mint 
az az egyiptomi kut, a melybe Józsefet 12 

testvére irigységből bedobta. A száraz kut 

helyére parkot fognak állitani. 

- Szék dijak a sétatéren. A 

A kolozsvári sétatéren 3 és 2 kros székdijak 

lesznek. Három kr. székdijat a kioszk előtt 

elterülő parkban fog fizetni a közönség. Két 

krt pedig a sétányokon a borjumáli hidtól az 

állatkiállitás, lövölde es uszoda vonaláig. In- 

gyen lehet csücsülni a nyári szinháztól a 

borjumáli hidig elhelyezett padokon, valamint 

a kioszk terraszán elhelyezett székeken. 

- A kolozsvári népbank, mint 

szövetkezet, tegnapi igazgatósági ülésén számba 
vette az első üzleti évnegyed eredményét. Be- 

vétele volt: 

Januárban 444.60 

Februárban . . 3501.42 
Márcziusban . . 3909.22 

Áprilisben . 9702.22 

Együtt 17647.58 

Kiadása: 

Januárban 275.54 

Februárban . . 3383.60 

Márcziusban . . 3638.64 

Áprilisben . 9893 64 
Készlet 456.20 

Együtt 17647.68 

A kiadások jobbára kisebb kölcsőnök- 
ből állanak. A kölcsönök megszavazásánál 

miután jelentkező igen sok van, nagy körül- 

tekintéssel és szigoru óvatossággal jár el az 

igazgatóság. A kisebb nagyobb betétek is ör- 

vendetesen megszaporodtak mostanában, főleg 

mivel az egyesület, csekély lévén a rezsi, a 

kamatlábat kisebb betéteknél 51/, 9/,-ban ál- 
lapitotta meg. Szóval a szövetkezet czélját 
elértette a közőnség s azt a missziót, a mire 

hivatva van, szépen be is tölti. A népbank- 

nak a forgalma annyira növekedett, hogy 

ezentul minden nap fog tartani hivatalos órát 

és p. d u. 2 órától 3 óráig, tehát oly idő- 
ben, a mikor hivatalnok és kézmüves legin- 

kább felkeresheti. Az eddigi rendes vasárnap 
d. e. hivatalos órák is betartatnak. 

- Ifjak estélye. Szombaton tar- 
totta meg a Stadler-féle kertben a kolozs- 
vári vasuti főmühely ifju munkásaiból ala- 
kultf Önképzőkör a 2-ik estéjét. Az estélyen 
nagyszámu közönség volt jelen. Annak iga- 
zán szép eikere nagy haladásra mutat. A 
megjelent közönségnek az ifjak egy pár ke- 
délyes órát szereztek. Ugy az előadott sza- 
vallatok, mint a dal és zenekar precziz elő- 
adásaiért a szünni nem akaró ujrázások és 
tapsból bőven kijutott a derék ifjaknak. A 
szép haladásokért ugy az ének, mint zenében 
a karmestert és a mühely főnököt Török 
Sándort illeti meg őszinte ellsmerés, mert 
uagyon szép dolog az, hogy oly rövid idő 
alatt oly szép sikert tudtak elérni. 

- A lövölde bérlete. A kolozs- 

vári lövölde bérlete fejében 200 frttal többet 
kap a város, mint eddig. Ez nyereség, de 

ezen felül még nagyobb nyereség az, hogy a 
lövölde is a Nyiszli Viktor kezébe került. - 

Ezzel a lövölde és a sétatéri kioszk egy 

kézbejutott, miáltal elenyésztetnek a multak 

ban felmerült surlódások s a kiszolgálásra 

nézve is többet remélhet a közönség. Jelen- 

leg a sétatéri bérletek összege ez: 

A korcsolya-csarnok és a korcsolyázó 
és csolnakázó tó bérlete 1000 frt. 

; Kicszk 2338, 

Lövölde " g00 . 

4138 frt. 

A sétatéri két épület az elrendelt több 

munkával 983 ezer frtba került. A leszámolás 

közelebbről történt meg. 

- Mükedvelő előadás. A karda- 

losok javára rendezett műükedvelői előadást 
tegnap tartották meg a szinházban. A kö- 

zönség szép számmal jeleset meg, csaknem 
egészen megtöltötse a nézőtért. Az előadás 

jó volt, a mükedvelők teljes igyekezettel játsz- 
tak. Résztvett az előadáson Kollmerné 

Erzsi urnő is, ki Finum Rózsit játszta, és 
Kassai Károly a szinház tagja, ki Feledi 
Lajost vállalta el. A szereplők közül legin- 

kább kitünt Terkál József, a szinház fod- 
rásza, ki kitünő maszkban játszta Gonosz 

Pistát, még pedig ugy, akárcsak egy igazi 
szinész. Az előadás többi szereplői is jók 
voltak. Somlyai Annuska (Boriska) és Ter- 

kál Béláné (Bátki Tercsi) virágot is kaptak. 

Adorján János énekelte Göndör Sándort. 
A darabban még a következők vettek részt: 

Balázs Béla, Péter Kálmán, Balázs Beláné, 
Hajós Károly, Bicsak Aladár, Csizhegyi Sán- 

dor, Gámenczi Miklós, Jakab Dénes, Adorján 
Béla, kikről mind elismeréssel szólhatunk. A 

rendezést Janovics Jenő teljesitette. Az 

előadás a kardalosoknak szép összeget jöve- 
delmezett. 

- A kolozsi fürdőről. A mult hónap 
24-ikén Kolozsvárt tartott balneologiai con- 
gresszusról irott tudósitásokból kimaradt egy 
minket kolozsváriakat közelről érdeklő dolog. 
Dr. Hankó Vilmos budapesti főreáliskola ta- 
nár, országoshirü régész ugyanis érdekes be- 
szédet mondott az erdélyi gyógyhatásu für- 
dökről. Elragadtatással emlékezett meg kivált 
s szomszédos kolozsi sósfürdőről, mely sze- 
rényen visszavonulva a reklamirozás teréről 
alig is sejtette eddig, hogy milyeu kincset 
rejt európai hirü fürdőkével is versenyző 
vizében. 

Dr. Hankó Vilmos a raichenhalli és 
aussei sósfürdőkkel egy sorban emliti fel, 
azokéval sótartalomra is közel egyenlő (2394) 
vizét, melyet eddig is sokan kerestek fel be- 
tegen és távoztak belőle elvesztett egészsé- 
güket teljessm visszanyerve. tizután még több 
vendéget igér a jóhirben gyorsan emelkedő 
fürdőnek a város áldozatkészsége, melylyel 
nagyobb épitkezésekbe kezd; előbb egy nagy 
hiányt iparkodva pótolni: a fák hiányát. 
Most már a fürdő mellett szépen parkirozott, 
árnyas kert terül el, melyben lawn tennis és 
más játékok fognak a fürdő saison alatt a 
mulatni vágyók rendelkezésére állani. A vas- 
uttól kényelmes kocsi közlekedés van a für- 
dőig - minek hiánya eddig sok embert visz- 
szatartott a fürdő gyakoribb látogatásától, 
- benn a városban pedig kényelmes szállás 
kapható. 

Különben bővebb felvilágositást szivesen 
nyujt mindezekről a hozzá fordulóknak a 

fürdőorvos Dr. Halász János Kolozs város 
orvosa. Jó volna a Kolozsi sósfürdő vizét a 
Virágos völgyében levezetni és ott létesiteni 
egy nagy szabásu fürdőt, mely rövid időn 
óriási látogatottságnak örvendene. 

- pusztára egy szolid erkölcsü és 
szerény igényü privát-tanitó kerestetik, ki egy 
pár leánynak a polgáriakat vizsgaképesen, né- 
met nyelvet, kevés éneket s bármiféle zenét 
képes legyen eredményesen tanitani, gazda- 
ságban segédkezni s esetleg télen kevés ideig, 
az elemiekből oskolázni. Évi fizetés 150 frt 
és szerény ellátás, mosás nélkül. Czim a ki- 
adóhivatalban. 

MŰVÉSZET. 

Áldor luliska bucsuja. Kevés alkalom- 
mal láttunk olyan megható bucsut, mint a 
milyen szombaton történt, a kolozsvári Nem- 

zeti Szinházban Áldor Juliska, a szinház 

kitünő primsdonnája, bucsuzott el ez alka- 

lommal a Mária bátyja" fő női szere- 

pében. A szinház zsúfolásig megtelt közön- 

séggel, mely az egész előadás alatt lelkes 
ováczióban részesitette a távozó müűvésznőt. 

Mikor a müvésznő a szinen megjelent, zúgó 
taps hangzott fel, mely perczekig nem akart 

szünni. - Felvonások után vége-hossza nem 

volt a tapsoknak s a közönség szeretetének 

ezen megnyilvánulása annyira meghatotta a 
művésznőt, hogy nem tudta visszatartani 
megindulását s könnyezve és zokogva jelent 

meg a lámpák előtt. Előadás végén a közön- 

ség sokáig nem akart kivonulni a szinházból 

és nem kevesebb, mint 15-ször hivták ki. A 

közönség azután a szinház előtti tért foglalta 

el és zejos ovácziókban részesitette a szere- 

tett müvésznőt, ki legkiválóbb népszinmü- 

énekesnő lévén az egész vidéken, távozása- 

kor méltán fájlalja a közönség. - Ez velt 

egyszersmint az utolsó előadás s ezzel á 

szinház kapui 5 hónapra bezárultak. 
x 

A szintársulat utazása. A kolozsvári 
szintársulat holnap, kedden reggel 8 órakor 

indul Kolozsvárról -Nagyváradra. A társula- 
tot és a szinházi felszerelést uj állomására 

külön vonat viszi, mely délután két óra táj- 

ban érkezik Nagyáradra. Bölöny József a 

szinház intendánsa még ma délután el fog 

utazni Nagyváradra, hogy az esti órákban 
már ott legyen. Stephanides Károly a 
szinház kitünő karmestere vasárnap reggel 

utazott Nagyváradra, hogy az ottani zene- 

kart előre szervezze. Follinusz Aurél a 

szinház uj művezetője tegnap Kolozsvárt tar- 

tózkodott. Az intendánssal együtt megállapi- 

tották az első hét müsorát. A társulat tehát 

csütörtökön kezdi előadásait „Bánk-Bán"- 

nal: pénteken ,Rip Van Vinkle" kerül 
szinre; szombaton „Fedora"; vasárnap 
délután ,Mátyás diák", este pedig ,Falu 

rossza. A további müsort később állapit- 

ják meg. - Nagyváradi lapok jelentik, hogy 

a társulat több ujtagja már megérkezett Nagy- 

váradra. 

Üdvözlet Lewinskynek. Lewinsky Józsefet, 
a bécsi Burgszinház müvészét, 40 éves sziné- 

szi müködésének jubileuma alkalmából távi- 
ratilag üdvözölte Szentgyörgyi Ist ván a szin- 

ház tagja. Megjegyezzük, hogy Lswinsky első 

volt a Burg azon szinészei közt, kik Szeut- 

györgyit tavalyi jubileuma alkalmával üdvö- 
zölték. Üdvözlő sürgönyt küldött Ozoray 
Alolf is, a Bécsben vendégszerepelt magyar 

társulat egykori igazgatója. 

IRODALOM. 

Iparosok olvasótára ezimmel egy jele- 
sen szerkesztett folyóirat jelenik meg. 
folyóirat egyik számában jelent meg az eze- 
lőtt pár évvel elhunyt kiváló közgazdasági 
iró Mudrony Soma jeles értekezése. „A munka 
szeretete e közgazdaságban", a melyből mu- 
tatványt lapunk szombati számában közöltünk. 
Kár, hogy terünk nem en ediaz egészet kö- 
zölni, pedig tekintettel a jelenlegi provizorius 
viszonyokra, igen érdekes volna. 

Képzelt királyok. Regény két kötetben 
irta Kupa Árpád. Nagy bátorság és eő kell 
hozzá, hogy ha mai nap, a rövid lélekzetü 
elbeszélések és a napi sajtó mindent elnyelő 
tárczái korában valaki egy két köteles tör- 
ténelmi regény megirására vállalkozzék. Kupa 
regényének tárgyát a leghálásabb, regény- 
tárgyakban leggazdagabb, történelmünknek 
legfényesebb idejéből meriti: a Rákóczi fől- 
kelés, az első magyar szabadságharcz idejé- 
ből. Az erős faj és hazaszeretet, mely az egész 
regény át vonul nem mesterkélt, nem csinált 
dolog; az önkénytelenül fakadt, a szive - 
mélyéből, mint a hogy a vadvirág nő az erdő- 
ben. - A „,Képzelt királyok: Singer és 
Wolfner kiadásban jelent meg, ára a két 
kötetnek 1 frt. 

A sZenélő Magyarország" zongora-he- 
gedü zenemü folyóirat ép most megjelent 
IX. füzete tartalmazza a következő zenemü 
ujdonságokat I. „Mind feljöttek már a csil- 
lagok" és ,Ősz az idő" két szép magyar nó- 
tát. II. Meyer-Hellmund „Tündér álom" áb- 
rándját. III. Meyerbeer J. ,Ördög-Róbert" 
operájának „Siciliánáját" zongorára. 

Minden zongorázó és hegedüsöknek ki- 
váló fontossággal biró olcsó zenemü folyórat 
havonta kétszer megjelenő mindenkor 10-10 
oldal zenét tartalmazó füzetei a legujabb s 
legjobb választékát hozzák a modern és ac- 
tuális magyar dal-müdal-salon-tánczzene coup 
lék s hegedü darab ujdonságokból: Hat fü- 
zetre egy negyedévben 60 oldal zenemüre 
1 frt az előfizetés. Előfizethetni a „Zenélő 
Magyarország" kiadóhivatalában Bpest, VI. 
Csengery utcza 62 a. a honnan megismerés- 
re mutatványszámot ingyen és bérmentve 
küldenek. 

Gyógyszertár átvétel. 

Tisztelettel tudatom, hogy néhai édes 
atyám Dr. Hintz György gyógyszertárát 
f. évi május hó 1-én átvettem. 

Dr. Hintz György gyógyszerész. 

LEGUJABB. 
(Az ,Ellenzék" táviratai, telefon tudósitásai, 

ésg sürgöny-levelei.) 

MHáberu. 
Madrid, máj. 1. 

Havannai távirat szerint három ameri- 

kai hajó megkisérelte Cienfuegos bombázá- 

sát, kárt azonban nem tettek, mert a löveg- 

darabok A mértföldnyire a kikötő partja előtt 

estek le. Az erődök nem viszonozták a tü- 

zet, mert a hajók lőtávolon kivül estek. A vá- 

rosban nyugalom van. 
Madrid, máj. 1. 

A Filippi szigetek főparancsnokátől 

távirat érkezett, a melyben közli, hogy a 

stratégiai helyzet javitására és az ellenséggel 

szemben való ellenállás, valamint Manilla jö- 

vedelmének hathatósabbá tételére egy hajóraj 

Cavité előtt horgonyoz, hogy a mozgósitott 
önkéntesek között a fegyverek szétosztását 

folytassa és ezzel a lelkesedést a tartomá- 

nyokban emelje. Ha az ellenség megkisérelné 

a partra szállást, mindnyájan teljesiteni fog- 

ják kötelességüket a haza integritásának meg- 

védésében. 

Madrid, máj. 1. 

Manilából nem érkezett ujabb hir. A 

kamara tegnap a felirati javaslatot tárgyalta. 

Silvela kijelentette, hogy most nincs, helye 

a politikai vitának. Most a hadsereg és a 

tengerészet beszéljen. 

Madrid, máj. 1. 

Sagasta miniszterelnök a külföldön el- 

terjedt hirekkel szemben kije entette, hogy a 

spanyol hajóraj, a mely a Cap Verdi szige- 

teknél állott, jelenleg a nyilt tengeren van. 

Kikerült azonban minden állást arra vo- 

natkozólag, hogy a hajóraj milyen irányban 

halad. 

Budapest, május 2. 

Londonból sürgönyzik, hogy a Fü- 
löp szigeteknél nagy ütközet volt. 

Az amerikaiak két hajót 500 em- 
bert, a spanyolok több hajót és 200 
embert vesztettek. 

Madridból sürgönyzik: 
Manillánál a spanyol amerikai 

flotta kőzött nagy csata volt. 

Egy spanyol hajó légbe rőpűlt. 
Egy másik kigyuladt. Ennek pa- 

rancsnoka életét vesztette. 
Az amerikai hajóraj nagy veszte- 

séggel visszavonult. 

Cisztertcziták ünnepe. 

Veszprém, május 1. 

Nagy pompáral ment végbe tegnap 
Zirczen a cisztercziták jubileumi ünnepe. Az 

apátság gyönyörü épületében Vajda Ödön 

apát fogadta a nagyszámu vendégeket. Hor- 

nig veszprémi püspök is megjelent több ka- 

nonokkal egyetemben. Az ünnepi misét meg- 

előzőleg dr. Mihályfi Ákos bpesti cisztercita 
tanár mondott nagyhatásu prédikácziót a 

melyben megemlékezett a rend multjáról és 
müködéséről. Az ünnepi mise után a várme- 

gyei küldöttség tisztelgett Vajda apátnál, ki- 
hez Kolozsváry alispán intézett üdvözlő be- 

szédet. Vajda apát köszönetet mondott az 
üdvözletért. Erre a cisztercziták volt tanit- 

ványai nevében Kenessey Miklós jelenleg 
enyingi tőszolgabiró fejezte ki a tanitvá- 
nyok háláját. Később a papság testületileg 

tisztelgett Hornig püspöknél. Délben a rend 

ünnepi ebédet abott, melyen számos vendége 

volt jelen. Az asztalfőn Hornig püspök ült. 
......... 

Főszerkesztő : 

BARTHA MIKLOS. 
Felelős szerkesztő és laptulajdonos: 

MAGYARY MIHALY. 

NYILTTÉR. 

Osztálysorsjegyek 
eredeti árakon kaphatók az 

banrik 
tt és 

takarékpénztár ret 

váltóüzleténél 
KOLOZSVÁR 

Főtér, (Szathmáry ház.) 
Egy egész sorsjegy G frt 
Egy fél 3, 
Egy negyed , 1 5S0kr. 

Egy nyolczad, 7, 

Van szerencsém a n. é. közönség 

b. tudomására hozni, hogy faraktárom- 

ban a nyári hónapok alatt is kapható 

I.rendü bükk, tölgy és cserfa. 

A n. é. közönség szives támogatá- 

sát kérve, mindenben azon leszek, hogy 

a jó minőség és kiszolgálás által to 

vábbi bizalmukat kiérdemeljem. 

Kiváló tisztelettel 

1-3. Fiscech Géza. 
Telefon 315. sz. 

Megrendelhető a Hazám kávéház-ban. 



Kolozsvárt.18986. ELLENZEK. Mi 

Egy négy kerekü gyermekkocsi 5 forint 20 krtól felfelé. 

Verseny árjegyzék ! 
Van szerencsénk a n. érd. közönséggel tudatni, hogy a főtéri 

báró Jósika házában és a belmagyar-utczai Korona Bazár üzletein- 

ket beszüntettük és a 

per- Relhid-uteza 24. szám alatti ea 
a m. kir. posta-palota mellett fennálló 

4 . . .. [/ . [ 

kézmüű, czipő, kalap, diszmü- és gyermek-játék 
üzletünkkel ös.zpontositottuk, ennek folytán a raktár erősen felhal- 

ma ott, mely okból az összes áruczikkeket olcsóbban a vég-ladás és 

csődtömegnel elárusitjuk 

1 pár gyermek félczipő -50 krtól f-lfelé 
pár gyerm k magas czipő 110 krtól felfelé. 

1 pár női félezipő 90 krtól felfelé. 
1 pár női kivágott fényesbőr czipő 1.60 krtól felfelé. 
1 pár női kivágott lakkczipő 1:95 krtól felf-lé. 
1 pár női kivágott sárgaczipő 1"80 krtól felfelé. 
1 par női magas czugos czipő 2:70 krtól f-lfelé. 
1 pár ferfi czugos lakkczipő 4.50 krtól felfelé. 
1 pár férfi czugos bőrczipő 270, fiu 2.40 krtól felfelé. 

méter női ruha szövet 25 krtól felfelé. 
méter férfi öltöny szövat 1:20 krtól felfelé. 
méter mosó kreton 16 krtól felfelé. 
méter mosó szőttes 16 krtól felfelé. 
méter atlasz szatin 26 krtól felfelé. 
méter fuárd bélés 12 krtól felfelé. 
méter ifon gyolcs 16 krtól felfelé. 
méter rumburgi gyolcs 25 krtól felfelé. 
darab zsebkendő 4 krtól felfelé. 
darab karton főrevaló kendő 12 kr. 

ps- Figyelena! Monogrammok és himzésekhez a leg- 
ujabb minták jutányos árban előnyomattatnak! ! e 

Gyári raktár: Gyermekkocsik, kosarak, bőröndök, fe- 
hérnemük, nap- és esőernyőkből. 

A nagyérdemü közönség becses látogatását kérjük tisztelettel 

Kohn Lajos és társa, 
belhid-utcza 24. 
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Egy fel rud eszéki szappan 20 Kr. Egy eszéki kenőcs 30 kr. ] 

JÓD-FÜRDŐ 
Felső-BRajom (IBázna.) 

Jód- és brómtartalmu sósforrás, Kisküküllömegyében, Erdélyben. ; 

Fekszik 291 m. magasan a tenger szine fölött. 

A felsőbajomi (báznai gyógyintézet) számos jód és brémtartal- 

mu gyógyforrásai következő betegségaknél találtattak kitünő gyógy- 

hatásuaknak: a köszvény, izületi esuz és görvély minden változataiban, 

a higanynak hosszu használata következtében beállett gyengeségnél, neu- 

ralgiánál és ischiasnál, krónikus bőrbetegségeknél (exema, lupus, psoria- 

sis) és rachitisnál. Gyógyitási tényezők : kád. és hideg-fürdők, iszapfürdők, 

ivókura, villanyozás és masszázás A fördő a magyar államvasutak Med- 

gyes állomásától háromnegyed órányira fekszik, szőlőhegyek és erdők által 

körülöv dzett, szelek ellen védett kies vögyben Naponkint p staközle 

kedés Medgyessel, valamint telefon a fürdőtelepen. Kényelemmel beren- 

dezett szobák, kitünő konyha "érsékelt árakkal 

Ujonnan épült és kényelemmel berendezett kádfürdők. 

Prospektussal kivánatra ingyen. 

A fürdő megnyitása május hó 25-én történik. Ir. Lám 

325. 1-3. 

Albert állandó fürdőorvos. 

A fürdőigazgatóság. 

Asztali, Pecsenye, Cssmege eredeti tisztaságban bármily 

mennyi égben kapható. 

Hordókban 1 litere 05 litres 
: hekto- palacz- palacz- 

Borok megnevezése literenként kokban kokban 
frt kr. [trt jkr.] frt lkr. 

Asztali . . 1896 évi 24 - - - - 

Finom agsztali .I895 évi 26 - -38 -- 

Pacsenye......l892 évi 2 -422 

Küküllő gyöngye . 1892 évi 30- 4// 

Marosmenti.......890 évi 32 - - 46 -- 

Bakator (magyarádi). . . 1898 évi 47 - -62 - 32 

Olasz Rizting ...lé888 évi 47 - -62/ -332 

Tramini . 1890 évi 52 --65 34 

Lesnyka . 1890 évi 6e222 - -75 -38 

schiller (piros)..... I1896 évi 26-39 

Rózsamáli Lönbárdt Fer. püs- 
pök hagyatékából . 1896 évi 82/ - - 45 - 

Rizling Lönhárt Ferencz püs- 

pök hagyatékából . 1895 évi 455 

Cognacc... .. 260 3 1 60 

Székely fenyőpálinka 40 - -60 - 

Borok megizlelhetők itteni pinczéinkben és raktári áron megrendelhetők: 

Székely-Udvarhelyt Gergely János, Székely Kereszturon Gergely Já
nos, 

Szentgyörgyi Gergely és Szőke László, Parajdon Moldován
 Miklós, Zsigmond 

Sándor, Baróthon Dániel Ferencz, Brassóban Néda lózsefné, Haasenmayer 

Frigyes és lózsa Ferencz, Begesvárt Krafft és társai, 
Erzsébetvároson Lang 

István, Kovásznán ifj. Ugron János, Tusnádi fürdőn Incze Lajos, Csik-Som
- 

lyón Kálnoki János, Csik-Szt.-Domokoson özv. Szaká
cs G.-né, Gy.-Szentmik- 

lóson Czifra F. és fiai, Gyergyó-Alfaluban Kis lakab uraknál. 

KOLOZSVÁRT 

BARABAS KAÁROLY URNÁL 
pat- Külszappan-utcza 8. szám. ed 

sSzékely Borkereskedés R. Társ. 

317. 2-8. Székely-Kereszturon. 

li Nagyobb vételnél árengedély! 

Bernstein padió-fénymáz, 

Pillanat padló-fénymáz, 

Email Glasur fehér és szines, 
z fest és fényez egyhuzamban. 

A M A RX LAJOS Bécs, Mainz és Szentpétervári 
fény- és festékgyárából. 

Gyorsan száradó, tartós és mindenkivel kezelhető fénymáz. padlók 

konyhabutorok és bárminő fa, vas fvagy bádog házi eszközökre. 
Kitünő mosható festék falra, konyhai öblitő helyeken. 
Raktára: Gergely Ferencz, Biasini Sándor és ifj. Pere Istvánnál. 

i 246. 6 - 12.. 

Füszer, Liszt, Rum, Likör! 

tűzifa 

Széchenyi-ter, Babos-palota sarok üzletben, 
és saját házánál Széchenyitér 38. sz. 

Vágott túzifa 50 kg. felül bármennyi, m! 
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Petrozsényi első minőségüű salon-kőszén és 

as szén nagy raktár. 

Figyelmeztetés!1!! Nagyobb vételnél árengedély! 

Akolozsvári vizvezetékés csatornázási vállalat zaazo moyoo ogoo 
főtér 18. szám alatt : gta 

Posztószállitás csakis magánosoknal 
mely czégnek alapitója IKiss Ernő kereskedő ur, beltagjai 

Bányai MKálmán kereskedő és 

CLAUSER ADOLI Egy vér 2.10 mtr. frt 750 finom 
hosszu teljes uri frt 870 finomabb 

frt 1050 igen finom 
öltöny ára csak frt 12-40 angol 

frt 1395 kammgarn 

gyakorlott vizvezeték, csatornázás és szivattyu szerelő mint a fenti czég 

egyedüli szakértője kilépett, 
(valamint Kiss Ernő uc is.) 

csak 

1896. év január hó 1-én lett megalapitva, összesen 3-ik éve, 

CLAUSER ADOLF 
frttól feljebb; Loden a legszebb szinekben egy vég 6 frt, 1 " 
forint; Peruvienne és dosking, állami- és vasuti tisztviselők s 
tálar szövetek; legfinomabb kammgarn és cheviotok, ugyszint ! / 

ruha szövetek a m. k. pénzügy és csendőrség részére stb. stb. 
gyári áron a pontos és szolidnak ismert posztógyári raktár : 

KIESEL-AMHOF Brünnben! 

ki már 1886-ik évben mint első kolozsvári szakképzett szerelő, itt 
helyben vizvezeték, csatornázás és szivattyu szerelői mühelyt nyitott, 
tehát e téren ebben a szakban a legrégibb, miről a n.é. közönség 
nek a teljes szakképzettségéről, valamint kifogástalan jó munkájáról 
eléggé volt alkalma bebizonyitani, felhivja a n. é. közönség figyel- 
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mét, hogy jelenleg a 

POLLÁK ÉS CLAUSER Figyelemre méltól A t. közönségnek fontos azt tudni, Tosól 

a szöveteket közvetlen helyről való beszerzés esetén sokkalo 

tár: Kőfalsori szappan utcza 4. (Pollák Samu cement technicus ipar hozzá a magánvevőt annyira megkárositó ugynevezett szabóenge 

telepén.) Telephon 104. 318. 2-5. 136.21-24. 

Figyelmeztetés!!:! 

Tjabob árleoszállitás!! 

- Úzlet teljes felhagyása miatt t
örvényes végeladás! 

Féláron 
választék a legszebb tavaszi és nyári czikkekben. 
Legszebb voile 13 krtól, Pamutvásznak. 
Oxfordok 12 krtól, Sifonok. 
Szóőttesek 16 krtól, Asztal-nemüek. 
Pikék 28 krtól, Ágygarniturok. 
Atlasz szaten 26 krtól, Paplanek. 
Női ruhaszövet 25 krtól, Függönyök. 

Összes áruraktár berendezéssel együtt eladó. 
Hirdetésem valódiságáról személyesen lehet meggyőződni. NOVÁK ALRBERT 

a s26 1-25. 
Hid-utcza, Ferenczy-palota. 

az Első Magyar Varrógép- és Merékpárgyár részvénytársaság, - 

a Magyar Ruggyantaárugyár részvénytársaság, - a 

a legjelesebb kerékpár-felszereléseket s e szakmába vágó szabadalmazott ujdonságokat előállitó hires külföldi gyára 

vezérképviselője Kolozsvárt, Főtér 7. szám. 

Ajánlja Adria kerákpárjait melyek finom angol anyaguk-. csinos kiállitásuk-, szilárd éP 

nens legjobb kerékpárjait is felülmulják, és melyekért két évi jótállás-, az első idényben 

javitás biztosittatik, - - 

kerékpár felszereléseit s szabadalmazott ujdonságait, lámpák-, csengők-, ostorok-, ostor- 
és kardtartók-, szivattyuk, eyelometereket stb, 

gattyuk-, csapágyak-, csavarokat s csavaranyákat 

nagyban és kicsinyber. 
. továbbá modern berendezésü nagy meechánikai mühelyét, melyben mindenféle kerékpárok ii 

képzett müszerészek által alaposan, gyorsan és olcsón javittatnak 

és végre a helybeli tornavivoda teljesen zárt kerthelyiségében rendszeresitet 
rozási gyakorlati tanfolyamát, melyen - mérsékelt tanitási dijakért - mindenki részt vehet. 

Minden megrendelés (a vidékre is) azonnal foganatosittatik. 
A mélyen tisztelt kerékpáros közönség szives pártfogását kéri 

819. 2-0 per- Fiók-üzletek: Nagyváradon és Besztercezén. a 

Ny. Magyary Mhály nyomdájában Kolozsvárt. 

Legjobb minőségü bükk és cs 

WERTHEIMER VILMOS 
nd 

időben leggyorsabban házhoz szállitva. viüldl 

1024. 38-00 
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Egy vég egy fekete szalon-öltönyhöz 10 frt. Felöltő szövetet 0 

Minták ingyen és bérmentve. - Mintahű szállítás 

vizvezeték csatornázás és szivattyu szerelő vállalat bejegyzett czég s bri 
beltagja és müvezetője. kapja, mint a közvetitő kereskedelem utján. A „Kiesel-Amhof szvi 

Íroda : Korniss-utcza 1. szám. Telephon 383. Mühely és rak- ezég az összes posztókat valódi gyári áron küldi szét és nem f 

szerezheti be bárki teljes szükségletét. Hallatlan olcsó árakban, órió! 

Női, férfi fehérnemüek- és béllés áruk, és még számos ezerféle hasznos czikk. 2 

eez Ismételadóknak nagy árengedmény: 7 

a 

uti 
9 óramüszerü pontos szerkezetük- és könnyü járásuk folytán 3ug) 

ruggyanta- (gummi) áruit, köpenyek-, tömlők-, mindenféle gummi felszereléseket stb, ánot 

0 

nyers és esztergált kerékpár alkatrészeit, kurblik-, villák-, villaágak-, villafejek-, összekötő részek 

t kerél í 

s. 

enosz rure 

élé 

4)


